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تَ  نْ خَشْيَةِ اللَّهِ  لَوْ أنَزَلْنَا هَذَا الْقُرآْنَ عَلََ جَبَلٍ لَّرَأيَْتَهُ خَاشِعًا مُّ عًا مِّ الحشر: ۵۹سوره .صَدِّ



:ثتلفظ حرف
بالا ، همراه با حالت -جلو-از تماس سر زبان با لبه ی دندانهای پیشین 

دمیدگی ادا می شود 
.مثل ثواب. ( تولید نشود" سوت " ، صدای ثاءباید دقت کرد که در تلفظ حرف ) 

بالا تماس( پیشین) هنگامی که زبان با لبه ی دندان های جلو : حالت دمیدگی
پیدا می کند باید همزمان هوای داخل دهان را به بیرون هدایت کنیم که به 

«ث». می گوییم" دمیدگی " این حالت 



ُ المؤُمِنینَ الََّذینَ یَعمَلو  انََّ الَّذینَ وَ ﴾ 9﴿رًانَ الصّالِحاتِ انََّ لهَُم اجَرًا کبَیانَِّ هذَا القُرءانَ یهَدی للَِّتی هِیَ اقَوَمُ وَ یبَُشرِّ

ِ دُعاوَه بِالخَیرِ وَ کانَ الانِ﴾10﴿لایُؤمِنونَ بِالأخِرةَِ اعَتَدنا لهَُم عَذاباً الَیمًا  وَ ﴾ 11﴿سانُ عَجولًا وَ یَدعُ الانِسانُ بِالشرَّ

موا عَدَدَ کُم وَ لتَِعلَ بصِِةًَ لتَِبتَغوا فَضلًا مِن رَبِّ جَعَلنَا الَّیلِ وَ النَّهارَ ءایتََینِ فَمَحَونا ءایَةَ الَّیلِ وَ جَعَلنا ءایَةَ النَّهارِ مُ 

لناهُ تفَصیلًا  نینَ وَالحِسابَ وَ کلَُّ شَیءٍ فَصَّ جُ لَه یَومَ القِیامَةِ وَ کلَُّ انِسانٍ الَزمَناهُ طائِرهَ فی عُنُقِه وَ نخُرِ ﴾12﴿السِّ

ا یهَتَدی لنَِفسِ ﴾14﴿ حَسیبًاكَ  الیَومَ عَلیَكَ  کفَا بِنَفسِ كَ اقِرَأ کِتابَ ﴾13﴿کِتاباً یلَقاهُ مَنشورًا ه وَ مَن ضَلَّ مَنِ اهتَدی فَاِنََّّ

بینَ حَتّی نبَ ا یَضِلُّ عَلیَها وَ لاتزَِرُوازِرَةٌ وِزرَ اخُری وَ ما کنُّا مُعَذِّ  قَریَةً امََرنا كَ  اذِا ارََدنا انَ نهُلِ وَ ﴾ 15﴿عَثَ رَسولًا فَاِنََّّ

رناها تدَمیرًا كَ فا بِرَبِّ  کَم اهَلکَنا مِنَ القُرونِ مِن بَعدِ نوحٍ وَ کَوَ ﴾ 16﴿مُترفَیها فَفَسَقوا فیها فَحَقَّ عَلیَهَا القَولُ فَدَمَّ

﴾17﴿بِذُنوبِ عِبادِه خَبیرًا بَصیرًا

سوره اسراء



 ُ  المؤُمِنینَ الََّذینَ یعَمَلونَ انَِّ هذَا القُرءانَ یَهدی للَِّتی هِیَ اقَوَمُ وَ یُبَشرِّ

رةَِ اعَتَدنا لَهُم وَ انََّ الَّذینَ لایُؤمِنونَ بِالأخِ ﴾ 9﴿الصّالِحاتِ انََّ لَهُم اجَرًا کَبیرًا

ِ دُعاوَه بِالخَیرِ ﴾10﴿عَذابًا الَیمًا  وَ کانَ الانِسانُ عَجولًا وَ یَدعُ الانِسانُ بِالشرَّ

هارِ یَةَ الَّیلِ وَ جَعَلنا ءایَةَ النَّ وَ جَعَلنَا الَّیلِ وَ النَّهارَ ءایَتَینِ فَمَحَونا ءا﴾ 11﴿

نینَ وَالحِسابَ وَ کلَُّ مُبصِِةًَ لِتَبتَغوا فَضلًا مِن رَبِّکُم وَ لِتَعلَمو   شَیءٍ ا عَدَدَ السِّ

لناهُ تفَصیلًا  قِه وَ نخُرِجُ لَه یَومَ وَ کلَُّ انِسانٍ الَزمَناهُ طائِرهَ فی عُنُ ﴾12﴿فَصَّ

 حَسیبًاكَ یَومَ عَلَی الكَ  کَفا بِنَفسِ كَ اقِرَأ کِتابَ ﴾13﴿القِیامَةِ کِتابًا یَلقاهُ مَنشورًا

ا یَهتَدی لِنَفسِه وَ مَن ضَلَّ ﴾14﴿ ا یَضِلُّ عَلَیها وَ مَنِ اهتَدی فَانََِّّ فَانََِّّ

بینَ حَتّی نَ   اذِا ارََدنا وَ ﴾ 15﴿بعَثَ رَسولًا لاتزَِرُوازِرَةٌ وِزرَ اخُری وَ ما کُنّا مُعَذِّ

رناها تَ  قَریَةً امََرنا مُترفَیها فَفَسَقوا فیها فَحَ كَ انَ نهُلِ  دمیرًاقَّ عَلَیهَا القَولُ فَدَمَّ

 بِذُنوبِ عِبادِهكَ رَبِّ  کَم اهَلکَنا مِنَ القُرونِ مِن بعَدِ نوحٍ وَ کَفا بِ وَ ﴾ 16﴿

﴾17﴿خَبیرًا بَصیرًا

ت می قرآن، به راهی که استوار ترین راه هاست، هدایت می کند؛ و به مؤمنانی که اعمال صالح انجام می دهند، بشار اين 

(۹).دهد که برای آنها پاداش بزرگی است 

(10).و اینکه ، آنها که به قیامت ایمان نَّی آورند،عذاب دردناکی برای آنها آماده ساخته ایم

.ه استانسان، بر اثر شتاب زدگی، بدی ها را طلب می کند؛ آنگونه که نیکی ها را می طلبد و انسان همیشه عجول بود

(11)

خش ما شب و روز را دو نشانه توحید و عظمت خود قرار دادیم؛ سپس، نشانه شب را محو کرده و نشانه روز را روشنی ب

دانید و هر چیزی ساختیم، تا در پرتو آن فضل پروردگارتان را بطلبید و به تلاش زندگی برخیزید و عدد سال ها و حساب را ب

(12).را به طور مشخص و آشکار بیان کردیم

ود گشوده و هر انسانی، اعمالش را برگردنش آویخته ایم و روز قیامت کتابی برای او بیرون می آوریم که آن را در برابر خ

(13).میبیند، این همان نامه اعمال اوست

(14).کافی است که امروز،خود حسابگر خویش باشی. کتابت را بخوان: و به او می گوییم 

ار هر کس هدایت شود ، برای خود هدایت یافته و آن کس که گمراه گردد ، به زیان خود گمراه شده است و هیچ کس ب

... .یمگناه دیگری را به دوش نَّی کشد ؛ و ما هرگز قومی را مجازات نخواهیم کرد ،مگر آنکه پیامبری مبعوث کرده باش

(1۵)

نجا بیان و هنگامی که بخواهیم شهر و دیاری را هلاک کنیم، نخست عوامل خود را برای مترفین و ثرتمندان مست شهوت آ 

(16).یممی داریم ؛سپس هنگامی که به مخالفت برخاستند و استحقاق مجازات یافتند، آنها را به شدّت در هم می کوب

ناهان چه بسیار مردمی که در قرون بعد از نوح زندگی می کردند ؛آنها را هلاک کردیم و کافی است که پروردگارت ،از گ

(17)بندگانش آگاه و نسبت به آن بیناست

ترجمه





با استفاده ازکلمات داده شده ،  معانی کلمات را حدس بزنید 

عمل می کنند ، ایمان می آورند ،
آخرتکسانی که ، اینکه،کارهای خوب ، هدایت می کند ، بزرگ 

هدایت می کندیهَدی

کسانی کهالَّذینَ 

انجام می دهندیعَمَلونَ 
عمل می کنند

کارهای خوب

که،اینکه،قطعاً 

بزرگ

صالحِات

انََّ 

یرةَکَبیر،کَب
برای دریافت ترجمه ، روی کلمات کلیک کنید



با استفاده ازکلمات داده شده ،  معانی کلمات را حدس بزنید 

عمل می کنند ، ایمان می آورند ،
آخرتکسانی که ، اینکه،کارهای خوب ، هدایت می کند ، بزرگ 

ایمان می آورندیؤُمِنونَ 

قیامتآخرت ، ءاخِرةَ

برای دریافت ترجمه ، روی کلمات کلیک کنید





ترکیبات

قرآناین همانا آنَ انَِّ هذَا القُر 

برای دریافت ترجمه ، روی ترکیبات کلیک کنید



ترکیبات

کسانی که انجام می دهند الِحاتِ الَّذینَ یَعمَلونَ الصّ 
کارهای خوب

برای دریافت ترجمه ، روی ترکیبات کلیک کنید



ترکیبات

پاداشی بزرگیرًااجَرًا کبَ

برای دریافت ترجمه ، روی ترکیبات کلیک کنید



ترکیبات

ایمان نَّی آورند خِرةَلا یؤُمِنونَ با ل 
به آخرت

برای دریافت ترجمه ، روی ترکیبات کلیک کنید



ترکیبات

عذابی دردناکمًا عَذابًا الَی

برای دریافت ترجمه ، روی ترکیبات کلیک کنید



اُنس با قرآن



انَِّ هذاالقُرآنَ یهَدی هِیَ أقوَمُ ( 1

به چیزی که درست ترین و ماندگارترین استقطعاً این قرآن هدایت می کند (1

ترجمه



ُ المؤمِنینَ الَّذینَ یَعمَلونَ (2 الصّالحِاتوَ یُبَشرِّ

مؤمنان ، کسانی که کارهای خوب و بشارت می دهد به (2
انجام می دهند 

ترجمه



قطعاً برای آنها پاداشی بزرگ است

انََّ لهَُم اجَراً کبَیراً 
ترجمه



بِالخِرةَِ وانََّ الَّذِينَ لاَ يُؤْمِنُونَ ( 3

.وقطعاً کسانی که ایمان نَّی آورند به آخرت(3

ترجمه



﴾10لِيمًا ﴿أعَْتَدْناَ لهَُمْ عَذَابًا أَ ( 4

برای آنها عذابی دردناکآماده کرده ایم (4

ترجمه



.به پایان آمد این دفتر حکایت همچنان باقیست
موفق و مؤید باشید


